
1 

Academic Curriculum Vitae 

Name:   Dr. Alexander Glück M.A. 
Address:  Regensburger Allee/viale Ratisbona 16 

39042 Brixen/Bressanone 
Italien/Italia 

E-Mail:   Alexander.Glueck@unibz.it 
 
Academic titles 
2006:    Magister Artium (M.A.) in German Linguistics (‘Germanistische Linguistik’) 

Ludwig-Maximilians-Universität München 
2010:    Doctor philosophiae (Dr. phil.) in German Linguistics (‘Germanistische Linguistik’) 

Ludwig-Maximilians-Universität München 
 
Professional experience 
08/2014–02/2015: Scientific assistant (‘wissenschaftlicher Mitarbeiter’) 

Bayerische Akademie der Wissenschaften 
03/2015–02/2018: Research assistant (‘assegnista di ricerca’) 

Free University of Bozen/Bolzano 
03/2018–01/2019: Research assistant (‘assegnista di ricerca’) 

Free University of Bozen/Bolzano 
06/2019–05/2020: Research assistant (‘assegnista di ricerca’) 

Free University of Bozen/Bolzano 
06/2020–05/2021: Research assistant (‘assegnista di ricerca’) 

Free University of Bozen/Bolzano 
since 03/2022:  Researcher (‘ricercatore a tempo determinato’) 

Free University of Bozen/Bolzano 
 
Teaching experience 
Ludwig-Maximilians-Universität München: 
10/2010–03/2011: Onomastics (‘Ortsnamenforschung’) 
04/2011–09/2011: Dialectology (‘Dialektologie’) 
10/2011–03/2012: Dialectology (‘Dialektologie’) 
04/2012–09/2012: Sociolinguistics (‘Soziolinguistik’) 
10/2012–03/2013: Onomastics (‘Flurnamenforschung’) 
04/2013–09/2013: Spoken and Written Language (‘Gesprochene und geschriebene Sprache‘) 
10/2013–03/2014: Language History and Text Edition (‘Sprachgeschichte und Textedition’) 
04/2014–09/2014: Dialectology (‘Dialektologie’) 
04/2014–09/2014: Language Island Research (‘Sprachinselforschung’) 
10/2014–03/2015: Contact Linguistics (‘Kontaktlinguistik’) 
04/2015–09/2015: Language Planning (‘Sprachplanung’) 
10/2015–03/2016: Text Linguistics (‘Textlinguistik’) 
04/2016–09/2016: Sociolinguistics (‘Soziolinguistik’) 
10/2015–03/2016: Lexicology and Lexicography (‘Lexikologie und Lexikographie’) 
04/2017–09/2017: Dialectology (‘Dialektologie’) 
10/2017–03/2018: Contact Linguistics (‘Kontaktlinguistik’) 
04/2018–09/2018: Language in Social Media (‘Sprache in sozialen Medien’) 
10/2018–03/2019: Language Planning (‘Sprachplanung’) 
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Leopold-Franzens-Universität Innsbruck: 
10/2015–02/2016: Dialectology (‘Dialektologie’) 
03/2016–09/2016: Text Linguistics (‘Textlinguistik’) 
Free University of Bozen/Bolzano: 
03/2018–09/2018: German Linguistics (‘Linguistik des Deutschen’) 
03/2019–09/2019: German Linguistics (‘Linguistik des Deutschen’) 
03/2020–09/2020: German Linguistics (‘Linguistik des Deutschen’) 
03/2021–09/2021: German Linguistics (‘Linguistik des Deutschen’) 
03/2021–09/2021: Language Acquisition and Didactics (‘Spracherwerb und Didaktik der L1’) 
03/2022–09/2022: German Linguistics (‘Linguistik des Deutschen’) 
03/2022–09/2022: Sociolinguistics and Multilingualism (‘Soziolinguistik und Mehrsprachigkeit’) 
 
Publications 
Articles in anthologies: 
„Dachlose Außenmundarten: Die so genannte zimbrische Sprachinsel Lusern im Trentino“. 

In: Wer ko der ko. Süddeutsch und Bairisch. Edited by Haus der Bayerischen Geschichte. 
Augsburg: Bayerisches Staatsministerium für Bildung und Kultus, Wissenschaft und 
Kunst, 2015, pp. 12–14. 

„(P)Artikelpositionen im regionalen Standarddeutschen in Südtirol“. In: Funk, 
Edith/Schamberger-Hirt, Andrea/Schnabel, Michael/Erhard, Felicitas (eds.): Dialects are 
Forever. Die unbandige Lust an der Wortklauberei. Festschrift für Anthony R. Rowley. 
Regensburg: edition vulpes, 2018, pp. 51–66. 

„From the Valleys to the World Wide Web: Non-Standard Spellings on Social Network Sites“. 
In: Wigham, Ciara R./Stemle, Egon W. (eds.): Building Computer-Mediated 
Communication Corpora for Sociolinguistic Analysis. Clermont Auvergne: Presses 
universitaire Blaise-Pascal, 2019, pp. 21–45. (with Aivars Glaznieks) 

„Zur Verwendung von Präpositionen in Texten und Diskursen von Südtiroler Maturanten“. In: 
Kürschner, Sebastian/Habermann, Mechthild/Müller, Peter O. (eds.): Methodik moderner 
Dialektforschung. Erhebung, Aufbereitung und Auswertung von Daten am Beispiel des 
Oberdeutschen. Hildesheim/Zürich/New York: Olms, 2019, pp. 445–470. (with Mara Maya 
Victoria Leonardi) 

„Eingebettete w-Infinitive in deutschen Varietäten in Südtirol“. In print for: Vergeiner, Philip 
C./Elspaß, Stephan/Wallner, Dominik (eds.): Struktur von Variation zwischen Individuum 
und Gesellschaft. Akten der 14. Bayerisch-österreichischen Dialektologietagung, Stuttgart: 
Steiner, 2022. 

Articles in journals: 
„Geschriebener Dialekt in Südtiroler Facebook-Texten“. In: Linguistik online 99 (2019), pp. 

79–95. (with Aivars Glaznieks) 
„Zur Wahl des Relativpronomens in attributiven Nebensätzen im Standarddeutschen in 

Südtirol“. In: Deutsche Sprache 48 (2020), pp. 29–51. 
Articles in handbooks: 
„Südtirol“. In: Plewnia, Albrecht/Beyer, Rahel (eds.): Handbuch des Deutschen in West- und 

Mitteleuropa. Sprachminderheiten und Mehrsprachigkeitskonstellationen. Tübingen: Narr 
Francke Attempto, 2019, pp. 245–280. (with Mara Maya Victoria Leonardi and Claudia 
Maria Riehl) 

Articles in dictionaries: 
„prosit“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 

Issue 20. Berlin/Boston: de Gruyter, 2015, coll. 459–460. 
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„Prosótt, -er(er), -sóttel, -súlter, -sö́tt“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by 
Kommission für Mundartforschung. Issue 20. Berlin/Boston: de Gruyter, 2015, col. 460. 

„prosóttern“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 20. Berlin/Boston: de Gruyter, 2015, col. 460. 

„prosteln“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 20. Berlin/Boston: de Gruyter, 2015, col. 463. 

„Brut“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, coll. 610–613. 

„Brute“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 613. 

„Brutel, Brütel“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 613. 

„bruteln, brüteln“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 613. 

„bruten, brüten“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, coll. 613–615. 

„Bruter, Brüter“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, coll. 615–616. 

„Bruterin“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 616. 

„brüterisch“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 616. 

„brutern“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 616. 

„brutig, brütig“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, coll. 616–617. 

„Brütler“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 617. 

„Brutling, Brütling“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 617. 

„Brütt, Brütte“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 617. 

„brütten“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 617. 

„psallieren“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 618. 

„Psalm, Salm“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 618. 

„Psalter, Salter“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, coll. 618–619. 

„ps(t), psch(t) “. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 619. 

„Bühel“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für Mundartforschung. 
Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, coll. 703–704. 

„bühelig, bühelicht“. In: Bayerisches Wörterbuch (BWB). Edited by Kommission für 
Mundartforschung. Issue 21. Berlin/Boston: de Gruyter, 2016, col. 705. 

Reviews: 
„Stefan Rabanus (Hg.) (2018): Deutsch als Minderheitensprache in Italien. Theorie und 

Empirie kontaktinduzierten Sprachwandels. Hildesheim [u.a.]: Olms. 344 S. €78,–“. In: 
Zeitschrift für Dialektologie und Linguistik 88 (2021), pp. 364–367. 
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Presentations 
Talks: 
„Hugo Reschs ‚Cimbrisches Gesamtwörterbuch‘ als Datenbank“. 4. Internationales 

Netzwerktreffen Dialektlexikographie. 04.11.2013–06.11.2013, München (Germany). (with 
Anthony R. Rowley) 

„Das ‚Bayerische Wörterbuch (BWB)‘ als Forschungsinstrument“. EURAC/unibz-WiP-
Kolloquium 2015. 28.05.2015, Bozen/Bolzano (Italy). 

„Dialektale Einflüsse in Südtiroler Maturaaufsätzen. Zur Kasusflexion“. 2nd LRI-Workshop: 
Sprache, Region und Identität in der schulischen Kommunikation. 15.10.2015, 
Meran/Merano (Italy). 

„Sprachkontaktphänomene bei Südtiroler MaturantInnen. Zur Verwendung von 
Präpositionen“. 3. LRI-Workshop: Sprache, Region und Identität in sekundären und 
tertiären Bildungskontexten. 14.09.2016–15.09.2016, Innsbruck (Austria). (with Mara 
Maya Victoria Leonardi) 

„Sprachkontaktphänomene bei Südtiroler MaturantInnen. Zur Verwendung von 
Präpositionen“. 13. Bayerisch-österreichische Dialektologentagung. 28.09.2016–
01.10.2016, Erlangen (Germany). (with Mara Maya Victoria Leonardi) 

„Language contact phenomena in South Tyrolean high school graduates: The usage of 
reflexive pronouns“. 9th International Conference on Language Variation in Europe. 
06.06.2017–09.06.2017, Málaga (Spain). (with Mara Maya Victoria Leonardi) 

„Language contact phenomena in South Tyrolean high school graduates: The usage of 
reflexive pronouns“. 11th International Symposium on Bilingualism. 12.06.2017–
15.06.2017, Limerick (Ireland). (with Mara Maya Victoria Leonardi) 

„Geschriebener Dialekt in Südtiroler Facebooktexten“. 8. Kolloquium des Forums 
Sprachvariation der Internationalen Gesellschaft für Dialektologie des Deutschen (IGDD). 
04.10.2017–06.10.2017, Hamburg (Germany). (with Aivars Glaznieks) 

„Saliente Merkmale des Standarddeutschen in Südtirol“. Linguistisches Kolloquium. 
19.04.2018, Brixen/Bressanone (Italy). (with Mara Maya Victoria Leonardi) 

„Sprachgebrauch und Spracheinstellungen in Südtirol“. Workshop des Netzwerks 
Mehrsprachigkeit. 05.07.2018–06.07.2018, München (Germany). (with Mara Maya 
Victoria Leonardi) 

„secco als Satzadverb in den deutschen Dialekten in Südtirol“. 5th LRI-Workshop: Writing 
and Written Language in Everyday Life. 06.06.2019–07.06.2019, Meran/Merano (Italy). 

„Infinitivkonstruktionen in deutschen Varietäten in Südtirol“. 14. Bayerisch-österreichische 
Dialektologentagung. 07.11.2019–09.11.2019, Salzburg (Austria). 

„Identifying Dialect Writings in Written Online Communiction – New Data-Driven 
Approaches“. Corpus Linguistics 2021. 13.07.2021–16.07.2021, Limerick (Ireland). (with 
Jennifer-Carmen Frey and Aivars Glaznieks) 

Posters: 
„Processing written and spoken data in South Tyrolean high school graduates“. Language 

Documentation 6: Research in Language Documentation. 13.06.2016–15.06.2016, 
Bozen/Bolzano (Italy). (with Mara Maya Victoria Leonardi) 

„Syntactic features of Standard German in South Tyrol. Attributive relative clauses with 
substituting relative pronouns“. 2nd International Conference on Sociolinguistics. 
06.09.2018–08.09.2018, Budapest (Hungary). 

„Syntaktische Merkmale des Standarddeutschen in Südtirol. Attributive Relativsätze mit 
substituierenden Relativpronomen“. 6. Kongress der Internationalen Gesellschaft für 
Dialektologie des Deutschen (IGDD). 13.09.2018–15.09.2018, Marburg (Germany). 

„secco as a Sentential Adverb in the German Dialects in South Tyrol (Italy)“. XIX Congresso 
Internazionale dell’Associazione Italiana di Linguistica Applicata (AItLA). 21.02.2019–
23.02.2019, Cagliari (Italy). 
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Workshops: 
„Sprachliche Varietäten und Repertoires“. The big picture: repertori linguistici – 

Mehrsprachigkeit einmal anders. 16.05.2019, Bozen/Bolzano (Italy). (with Mara Maya 
Victoria Leonardi) 

Third Mission 
Workshops: 
„KoKo-KOMMA-Workshop 2015“. 21.04.2015, EURAC research/Free University of Bolzano. 

(with Andrea Abel, Marco Angster, Helen Engemann and Aivars Glaznieks) 
„KOMMA-Workshop 2016“. 09.06.–10.06.2016 and 18.07.–19.07.2016, Free University of 

Bolzano. (with Mara Maya Victoria Leonardi) 
„KOMMA-Workshop 2017“. 22.06.–23.06.2017, Free University of Bolzano. (with Mara Maya 

Victoria Leonardi) 
„Von KOMMA zu PUNKT-Workshop 2019“. 06.12.2019, Free University of Bolzano. (with 

Mara Maya Victoria Leonardi) 
Teacher trainings: 
„Studientag KOMMA“. 24.11.2017, Free University of Bolzano. (with Mara Maya Victoria 

Leonardi) 
 
 
 
Bozen/Bolzano, 01.03.2022                  Alexander Glück 


